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A magyar Clemenceau.
Tisza István megígérte tegnap a 

Házban, hogy megtorló intézkedések
kel s megelőzési rendszabályokkal gon
doskodnak arról, hogy ne lehessen iz
gatni a népet a választási harcokban. 
Röviden szólva: egyszerűen beszünte
tik a függetlenségi párt választási küz
delmeit. Feloszlatják, betiltják a párt
gyűléseket, letartóztatják a képviselő
ket s a párt híveit. Csak annak sza
bad szólni, akinek a kormány vagyis 
Tisza István — engedélyt ad erre. És 
csak azt szabad elmondani, amit a kor
mány vagyis T sza István - meg
enged.

Helyes. Igazuk van. így lehet, 
.sakis igy lehet még munkapárti kép 
viselőket választatni Magyarországon. 
Ha iecsukatnak minden ellenjelöltet, 
na becsukatják mind, akik az ellenje
lölt mellett beszélni akarnak s becsu- 
Katják azokat is, akik az ellenjelöltre 
akarnak szavazni. Így de csakis igy 

megint munkaparti képviselőt fog 
választani minden kerület. Egy nagy 
(lláhfalu lesz az egész ország s benne 
Tisza István a főbíró, a főjegyző, a 
töporkoláb, a főpap, a Minden.

Kurtavas, börtön és talán akasztófa 
is. Mi tehet boldoggá egy országot, ha 
ez nem ? A rend fentartásának, az or
szágok erőteljes kormányzásának lehet
nek-e ezeknél tökéletesebb eszközei ? 
Ezekkel az eszközökkel aratták mindig 
legfényesebb sikereiket a világ legdi
csőbb emlékű államférfiak

Börtönbe mindenkivel, aki nem 
úgy érez, nem úgy beszél, nem úgy 
cselekszik, mint Tisza István! Mág
lyára mind a velszi oárdokkai, akik 
nem kiáltják, hogy éljen Eduárd!

Igaza van Tisza Istvánnak, ugyan
így történik Franciaországban is. Clé 
menceau is börtönbe csukatja mind
azokat a franciákat, akik a béke nevét 
ki merik ejteni s akik féltik a hazájuk 
függetlenségét. Tisza István ugyanazt 
akarja cselekedni Magyarországon, amit 
Clémenceau cselekszik Franciaország
ban. Ö a magyar Clémenceau.

Elkeseredett küzdelem 
az olasz hadszíntéren.

Budapest, junius 21. 
Olasz hadszíntér:

Velence tartományban a csata fo
lyik tovább. A Piave-front legnagyobb 
részének clestét az ellenség heves, szí
vós kitartással vezetett támadásokkal 
viszonozta.

Uj állásainkért a Fosselta csatorna 
mentén Oderzó — Trevizó vasútvonal

i mellett és a Montellón elkeseredett I 
’ küzdelem folyik.

A Montello vidékén a harc időn- ' 
I kint a nagy Karszt-csaták hevességéig 
I fokozódott Az olaszok rohamoszlopai

kat helyenkint hatszor hajszolták előre. 
Nagy veszteségek az ellenséget tarta
lékainak rendszertelen harcbavetésére 
kényszeritették, amelyeket hadosztá- 
lyonkint és ezredenkint vetett a harcba 
Minden erőfeszítése hiábavaló volt.

Boroevics tábornagy hadcsoportja 
nemcsak teljesen megtartotta a kivívott 
állásokat, hanem még Schariczer gya
logsági tábornok hadosztályaival Tre
vizó felé vezető vasúttól délre vissza 

( is vetette tovább nyugat felé az ola- 
, szokat.

Asiagótól délkeletre is hasonló ku- 
1 darcca! rohamoztak ismételten az ola

szok, mint az előző napokban.
Különös dicsérettel emlékeznek 

meg a csapatjelentések a harci repü
lőknek a harcban és felderítő szolgá
latban való közreműködéséről. Harci 

i repülőink közül Brumovsky százados 
i 33 ik és 34-ik, Linke-Crawford főhad

nagy 25 ödik, Fiala főhadnagy pedig 
■ 23-ik légi győzelmét aratta.

A VEZÉRKAR FŐNÖKE.

Az éjszakai világítás.
Hajnali négytől égnek a lámpák.

Régi panasza a közönségnek, hogy 
; éjjel tizenkéi órától kezdve a városi villa

mostelep hirtelen beszünteti üzemét, pon 
I tosan éjfélkor minden nap elalszanak a 
I lámpák s egyszerre egyiptomi sötétségbe
■ borulnak az utcák és a házak. A közbiz

tonsági állapotok épen ezért olyan lazák
I Kecskeméten, hogy alig múlik el éjjel, ame

lyen ne történne valamilyen kisebb-nagyobb 
' mértékű lopás és betörés. A rendőrség 
i természetesen nem tudja megakadályozni 

az egyre gyakoriabbakká váló betöréseket, 
I mert a rettenetes éjszakai sötétségben a 

rendőrszemek a legjobb akarat mellett sem 
! vehetik észre a dolgozó betörőket, akik 

nyugodtan, zavartalanul folytathatják mes
terségüket. Ha éjszakai villanyvilágítás lenne

■ a városban, jóval kevesebb volna a betö- 
I rések száma is, igy azonban csak egyre

szaporodik a bűnesetek száma, anélkül, 
i hogy a rendőrségnek kilátása is volna a 

betörők elfoghatására.
A Kecskeméti Lapok munkatársának 

egyébként a következőkép irta le Fűvessy 
Imre rendőrfőkapitányhelyettes, a bűnügyi 
osztály vezetője a rossz világitásokozta 
súlyos helyzetet:

— Ha éjszaka világítanák az utcákat, 
sokkal kevesebb betörés és lopás történne 
Kecskeméten. így azonban igen nehéz meg 
akadályozni a betöréseket. Nem egyszer 
szóvá tettem már azt a kérdést, de mindig 

hiába. Minden más városban ég egész 
éjjel a villany, csak épen nálunk nem. Mi 
vagyunk egyedül kivételek. Nagy baj az is, 
hogy nincs elegendő létszámú személyze
tem, kevés a rendőr és a detektív, termé
szetes tehát, ha nem tudunk eredményt

I. elérni.
A mai naptól kezdve különben éjjel 

I négy érától kezdve égnek már a villany- 
■ lámpák. Erre az intézkedésre a Széktón 
| történé kotrások és a kezdődő gyümölcs- 
' szezon adtak okot.

Ismét elrendelik a hústalan napokat
I Az uj állatrekvirálás következményei.

A háborús élelmezési bajok valóságos 
i rendszerbe nehezen beilleszthető hullámok

ban látogatnak meg bennünket. Évekkel 
! ezelőtt voltak utoljára divatban a hústalan 
i napok. Azóta zsirtalan, kenyérfélén és 
! valóságos nincstelen napokat tartottunk, 
i hol hatósági rendeletre, hol pedig a hely

zet kényszerítő hatása alatt.
Most — mint értesülünk — a vár- 

' megyében legutóbb elrendelt vágómarha 
j rekvirálás folytán a vármegye, gazdáinak a 
1 komoly szavára, felírt a kormányhoz, hogy 

aratás után újból léptessék életbe a husta 
lan napokat Az állatállományt a katonai 

j élelmezés és a főváros ellátásának nagy- 
| mérvű szükségletei annyira igénybe vették, 

hogy a polgári lakosság húsfogyasztásának 
: korlátozását, — hacsak vágómarháink ki- 
I pusztítását nem akarjuk — haladéktalanul 

el kell rendelni. A helyzet olyan, hogy két, 
sőt három hústalan nap elrendelése látszik 

j szükségesnek.
Nemcsak Pest-Pilis-Solt-Kiskun vár 

; megye, hanem a többi állattenyésztő vár- 
i megye is hasonló helyzetben lesz az uj 
í rekvirálás miatt, mely viszont a hadsereg 
I ellátása miatt feltétlenül szükséges volt. 

Értesülésünk szerint az O. M. O. E. teljes 
erejével lép fel, hogy a hústalan napok 
újbóli elrendelésével mentsék meg a pusz- 

: tuló marhaállományt.
így alapos a reményünk, hogy meg- 

; jönnek aratás után a rég nélkülözött ked
ves hústalan napok. Hogy helyettük mit 
adnak, az egyelőre kétséges. Sőt talán nem 
is kétséges, hogy semmit.

A kormány nem foglalja 
le a bortermést.

Az ország borkereskedői Budapesten 
gyűlésre jöttek össze, hogy tiltakoznak a 
kormány ama állítólagos terve ellen, hogy 
a bort és a borpárlatot lefoglalja és annak 
kivitelét a Haditerményre bízza. A gyűlésen, 
amely igen látogatott volt, hangos és eré
lyes beszédek hangzottak el a kormány 
tervbe vett intézkedése ellen, amitől a bor
kereskedők és a borárak letemés esését 
várják.
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A gyűlés elhatározta, hogy monstre- 
küldöttséggel keresi fel Wckerle Sándor 
miniszterelnököt, Szterényi József és Serényi 
Bé-a gróf minisztereket, hogy tiltakozzanak 
a készülő intézkedés ellen. A fogyasztási 
cikkek közül a bor futatta meg egyikét a 
legszebb háborús karriereknek. A háború 
elölt nagyban tudvalevőleg 20 —40 fillér 
között váltakozott a bor literjének az ára. 
A háború folyamán a többi cikkel együtt 
lassankint három koronára csúszott fel a 
a bor ára, d.a nehány hónap előtt, mikor a 
kormány az érdekeltség ismételt kérésére 
és tekintettel a kitűnő bortermésre, meg
engedte a borpárlat készítését, a bor ára 
ugrásszerűen 8 koronáig emelkedett A bor
párlat kitűnő üzletnek bizonyult, mindenki 
a borpárlat készítésére vetette magát és 
ezen a réven teljesen illetéktelen egyének 
is befurakodtak a borkereskedelembe.

Illetékes helyről szerzett információnk 
szerint a kormány nem szándékszik sem a 
bort, sem a borpárlatot lefoglalni, hanem 
csakis a borpárlat kivitelét akarja hatósági 
ellenőrzés alá vonni

A kormánynak ez az intézkedése a 
gazdákat egyáltalán nem érinti, mert csakis 
az 1917. évi bortermésből készült borpárlat 
kiviteléről van sző, ilyen készlet pedig már 
alig van a gazda kezében, ha van is, az 
oly jelentéktelen mennyiség, amely a kivi 
telnél számba sem jöhet. Az 1917. évi ter
mést kereskedők, de főleg lánckereskedők 
már régen összevásárolták és ennek tulaj
donítható a mai 8—9 koronás borár.

A magyarok sturmolnak, 
a németek bevonulnak.

A képviselőház tegnapi ülésén Fényes 
László beszédet mondot. a németekről, a 
rekvirálásról s egy érdekes élelmiszerzésről. 
Először is tiltakozik a német szövetség 
mélyítése ellen, amely veszélyezteti Magyar
ország poli ikai és gazdasági függetlensé
gét. Sok panasz átnézik, hogy ott, ahol 
németek és magyar katonák együtt harcol- ■ 
tak, mindenütt a magyarok csinálták a stur- ' 
mot és mindenütt a németek vonultak be. ; 
Ebben nagyon hibás az osztrák magyar J 
hadvezetőség is, amely képtelennek bízó- ’ 
nyúlt a vezetésre. Háború után számon 1 
fogjuk kérni a Potiorek eseteket, számon- j 
kérjük a magyar katonák oktalanul kiöntött ! 
vérét. Megértem, hogy a németek kímélik ' 
saját embereiket, de ez igy igazán nem I 
igazságos. Gazdasági tekintetben is aggó- | 
dalmas a német szövetség mé'yitése. Tisza ■ 
kormánya alatt sok intézkedés a hadügy- | 
miniszter kezébe, onnan pedig a németek ; 
kezébe került. Magyarországon ma is sok I 
vasút fölött kizárólag a németek rmdelkez- | 
nek. Százával mennek ki a vasúti kocsik i 
Néme'országba, csempészett árukkal. A ! 
németek küldik ezeket haza és a magyar I 
hatóságoknak semmi közük nincs hozzá.

Gazdasági függetlenségünket erősen 
sérti ez a gyarmatosítás Amikor pedig lát ' 
juk, kogv a németek ennyire kihasználják I 
a szövetséges viszonyt és annyira vissza- • 
élnek hatalmukkal, akkor jogos az aggoda
lom a Payer-féle tervek iránt és félő, hogy ! 
a németek, a szövetség elmélyítése után, I 
még jobban fogiák éreztetni fölöttünk való ' 
hatalmunkat. Kormányunknál pedig egy- ' 
általában nem látom azt az erőt, amely l 
ellen tálihatna a német imperialiszíikus törek- ! 
véseknek.

.............. ........................

A termésrendelet hibáira mutat rá 
ezután és a közélelmezés bajaival foglal
kozik. A rendelet legnagyobb hibája, hogy 
nem állapítja meg a fejkvótát. Gondolja 
meg a kormány, hogy tavaly, amikor mar
hában, sertésben és baromfiban jobban 
álltunk, a gazdák nem tudtak kijönni a 15 
kilóval. Retteg a jövő tasztól, amikor a né
metekről és osztrákokról ránk diktált ter
mésrendelet következményeire gondol. Nem
zeti szerencsétlenségnek tartaná a 15 kilós 
fejkvóta megállapítását. Ez. forradalmi izga
tás volna. A fejkvóta leszállítása merénylet 
a nemzet elleti.

A rekvirálással csak lefokozzák a 
szemtermelést. Az idén már húsz százalék
kal kisebb helyen aratunk, mint tavaly és 
még rosszabb lesz a helyzet évről-évre. 
Hát ilyenekre nem gondol a kormány. Hi
szen ez egyenesen a hadiérdek ellen való. 
Tudomására hozza a kormánznak, hogy a 
tengerészeti különítmény, amelynek Sényi 
Péter korvettkapitány a parancsnoka, rend
szeresen szállít búzát, lisztet, cipőt Pólába, 
Triesztbe magánkereskedőknek. A csem
pészés uszá'yhajók, torpedóhajók segitsé 
gével történik. Hogy történhetett ez meg 
esztendőkön át? Nem hallatlan dologé, 
hogy amikor itthon nem tudnak szegénye
ink cipőhöz jutni, igy szállítják ki Ausz
triába az iparcikkekei Bizonyíték van a 
kezei között, hogy 1917 október 6-án 4000 
kilogramm füstölt húst szállítottak igy a 
Novak Rudolf cégnek Pciába. Október 
29 én két waggon füstölt húst vittek igy 
ki ugyanannak a cégnek és az áru hadi
áruként szerepelt. 1917 november 20 án 
két waggon lisztet szállítottak ugyancsak 
Ausztriába. Történtek egyéb csempészések 
is, de ezeket nem lehetett ilyen közeiről 
megfogni.

Mikor magyar altisztek Póiában fel
jelentették ezt a csempészést, azt mondot
ták nekik, >mi közük hozzá, eleget meg
csalnak bennünket a magyaroké (Fölkiál
tások : Hallatlan 1) Mikor azt látja, hogy 
a Sényivel összeköttetésben áiló emberek 
nagy vagyont gyűjtöttek össze, azt kell 
gyanítani, iiogy Sényi se egészen anyagi 
éidek nélkül csinálta ezeket a dolgokat, 
mert hiszen az áruk magáncégeknek men
tek. A „Viribus Unitis“ főszakácsa minden 
kéten ide jön árut kiszállítani. Ennek a fő
szakácsnak üzlete van Póiában. Most csi
nálta a háború alatt. Úgy látszik, hogy 
csak névleg szakács. Kötelességünk, hogy 
nyiiváno ságra hozzuk a panaszokat. És 
mennyi van, amelyik nem kerül nyilvános
ságra! Tudomásom van róla, hogy a had
seregben az éhezés miatti panaszokat nem 
szabad tovább adni. Mert a katonáink éhez
nek, ez bizonyos, ugyanis az osztrák ka
tonák részere elvonják a magyar katonák 
tói az éjimet. A miniszterek általában nem 
tartat ak alapos vizsgálatokat, a hatóságok 
elfojtják a panaszkodást.

Tiitak zik a galíciai bevándorol; itt- 
mara,dásr ellen. A kormánynak erélyesen 
kellene eltávolítani a galíciaiakat, akik itt 
m ggazdagodnak, elveszik a verejtékező nép 
elől a kenyeret, nyugodtan üzérkednek, 
élnek, szaporodnak. Nir.cs bizalommal a 
kormány iránt, de az indemnitást elfogadja, 
mert ez az ország érdeke.

Jegyezzünk nyolcadik 
hadi kölcsön kötvényt!!
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Fagykárok a búzatermésben.
A jnniusi hideg hatása.

Az otasz offenziva első örvendetes 
i hírével egyidőben a kecskeméti gazdák 
i között nyugtalanió hírek terjedtek el. Nincs 
j módunkban, hogz ezeket a hireket ellen 

őrizzük, de komoly, megbízható gazdák 
szájából magunk hallottuk a hireket. Igaz, 
hogy más gazdák pedig megnyugtatni 

I igyekeztek bennünket, hogy az ő birtokai 
i kon nincs baj. Csakhogy ezek sokkalta ke 
- vesebben vannak, mint azok, akik az ag 
í gasztó hireket beszélik s akiknek a szava- 
■ hihetőségében kételkedni okunk nincs.

Azok a jelentések érkeznek, hogy a 
I kecskeméti határban a búza harminc szá

zaléka nem fog kifejlődni, ocsu marad A 
mnlt hetek hideg, ködös időjárása virág
zásban érte a búzát s a mag fejlődését 
harmiuc százaléknyira úgy megakasztotta, 
hogy már nincs segétség.

Ezeken a helyeken a kalász vöröses 
' sárga s ha szemet keres benne a gazda, 

csak ocsut talál. Hogy nem egész terüle
teket ért a baj, ennek a szerencsés körül 
ménynek az okai a kecskeméti éghajlat 

l viszonyok, amelyek mindig csak pásztásan 
engedik a bajt fellépni.

Azokon a helyeken nincs sok baj, 
ahol a búza korábban virágzott s ahol 
4zékács búzát vetettek, ameiy korábban vi 
rágzik s mikor a kedvezőtlen időjárs ráké- 
szöiitött, már elvirágzott. Ezzel a maggal 
bevetett terület azonban úgyszólván jelen 
féktelen.

Ezek az aggodalmas hírek sok gon- 
I doikodásra adnak okot. Reméljük mégis a 
i legjobbat. Reméljük, hogy a megmaradt 70 

százalék termés jósága pótolni fogja a szén- 
' vedéit harminc százaléknyi kárt.

Válnak a kecskeméti szegények.
Akiknek nincs pénzük a házaséletre

Azoknak, akik farizeuskodva siratják 
j a háborúban elzüllöft erkölcsöket, nincs 
- igazuk ugyan, de vannak bizonyos jelen 

ségek, amik mégis figyelmet érdemelnek 
A háború a társadalmi és erkölcs' 

intézmények közű! kétségtelenül legtöbbet 
ártott a házasságnak. Ezen azonban nincs 
csodálkozni való.

A házassági kapocs meglazulásának 
’ az egyes pozitív tényeken felül általános 

erkölcsi okai is var nak. A háború nagy
mértékben kifejlesztette az emberekben az 
önzést. A házasság pedig félig meddig jó 
tókor intézmény. Legalább is azt tétel zi 

j fel, hogy a házasfelek az élet terheit meg- 
I osztják, legtöbbször azt, hogy a férfi vál- 
I lalja őket egyedül.

Figyelembe kell venni azt is, hogy a 
háborús életkörülmények a férfiakat z ba 
dabb éíetfölfogásra nevelték, mérlegelni k J! 

; végül azt is, hogy az itthonhagyott rőt 
■ sok kísértésnek vannak kitéve és ige - sok 

házassági tragédiának a nő alkalmi hűtlen 
j sége az oka.

A bíróságoknál általában véve igen 
sok a válóper. A közhiedelem az, hog*' 

j túlnyomóan a jobb osztályok házasfele- 
örekednek szabid ragra.

Néhány szám azonban beszédesen 
bizonyítja, hogy a legszegényebb m'pnsz 

, tályok is igyekeznek szabadulni a házas
ság bilincsei alól.
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A törvény megadja a nagyon sze 

gény embereknek azt a jogot, hogy az 
ügyvédi kamaráktól ügyeik vitelére úgyne
vezett pártfogó ügyvéd kirendelését kérjék, 
aki köteles ingyen végezni a rábízott ügyet.

A kecskeméti ügyvédi kamarától 
1917-ben száznegyven esetben kértek párt
fogó ügyvedet, ebből 110 esetben házas
ságot bontó per megindítására. Ebben az 
évben eddig katvan esetben kérték a párt
fogó ügyvéd kirendelését, ebből közel negy
ven esetben válópörhöz. Ezek a számok 
mindennél világosabban beszélnek.

• tlp’cn Hl 1 api hírek. TeleIo.l41
Szerkesztőség és kiadóhivatni II!., áraay János-utca 8.

Naptár: 1918. ív, janius hó 22., szombat. 
— Rém. kath.: Paulm pk. hv. — Protestáns : Pau- 
lin. — Görög-orosz: 1918. év, junius he 9., Cint 
és At. — Izraelita: 5678. év, Thaniusz 12., S. Chu- 
kath. — Napkelte 5 óra 3 perc. — Napnyugta 9 
óra — perc. — Naphossza 15 óra 57 perc. — Hold
kelte 7 óra 23 perc, délután. — Holdnyugta 3 óra 
» perc, éjjel. —- Holdtölte 24-én, 10 óra, 38 perc, 
délelőtt

Idöjáráa: A központi neteorologiai intézel 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a kővetkező 
idő várható. Nyugaton hűvösebb, több helyen csapa
dék, zivatarok.

— Mollináry gyűjtés eredménye. 
A hős Mollináryak özvegyei és árvái jzvára : 
rendezett gyűjtés összesen 10202 korona ■ 
é 11 fillért eredményezett.

— Gyümölcsszedő hajósinaso
kat munkára napi 1 korona zsold és ellá- j 
tás mellett még lehet pár napig előjegyezni i 
a polgármesteri hivatalban. E fiatal, de 
fürge munkások július 1 én jönnek Kecs
kemétre. Számuk 150, de oly csekély 
eg; 'őre az érdeklődés, hogy gazdáink eddig 
’iig félszázat jegyeztek.

— Megerősítik a rendőrségét. A 
belügyminiszter a városi ha'óság kérelme 
alapján elrendelte, hogy Kecskemét város 
külterületén a közrend fokozott biztosítása 
érdekében helybeli rendőrséget 17 ’agu 

•idő különítménnyel kell megerősíteni. 
Ezen üdvös intézkedést már régóta szük
ségesnek úrrouuk.

Korlátozzák a tojásszállitást. 
A belügyminiszter rendelete alapján ezen- 
.t tojást csak belföldön szabad szállítani 

es c-akis szállítási igazolvány alapján. Ezen ' 
.azolvány kiadására a városi hatóság, mint ' 

: .söfoku hatóság van jogosítva.
-- Alkalmi újság a gyermeknapra. 

Vasárnap rendezi a gyüjtőr.apjái a Gyér- I 
mekvédő Egyesület. Erre az alKálomru „A 
Gyermek" címmel külön újságot ad ki az j 
egyesület Juhász Árpád szerkesztő segít- I 
ségévei. „A Gyetmek‘'-be Molnár Ferenc, 
Hellai J.nő, Kosztolányi Dezső, Szenes 
Béla, Falu Tamás, Borostás, dr. Lcwy 
Ödön, Juhász Gyula és Juhász Árpád ir- ; 
’ k. gyermeknapon urilányok fogják áru- j 

tani egy koronáért példányonként.
Molnár Ferenc: Széntolvajok, i 

A kiváló Írónak a szegény emberek élete- | 
bő1 vázolt ki'ünő elbeszélése uj csinos ki j 
adásban megjelent a »Világosság Könyv- , 
táré cimü szépirodalmi vállalkozásban. Mól- i 
nár Ferenc pompás kis munkájának 30 fii- i 
ér az ára, mint általában a >Világosság- 
Kör>yvtár< minden számáé. Az uj vállalko- i 
■öt - budapesti N'pszar a-körtyvkereskedés 

adja ki és kapható minden könyvkereske- j 
désben.

Olcsó hús és burgonya a vá j 
rosi tisztviselőknek. Hosszú szünet - 
után t-'gnap ismét olcsó húst mértek ki a ,

városi tisztviselők számára. Egy kilogramm I élénken emlékeznek az esetre. Tavaly május 
sertéshús ára tizenkét korona volt. Ugyan- ................
csak krptak most a város tisztviselői korai 
burgonyát is.

M
Ma, pénteken 

Csermely Gyula regénye 

a Toprini nász 
kerül bemutatásra 

a moziban.
Egy magyar tengerésztiszt 

hősi halála. Rövid Miksa néven szerepelt 
a lapok hiraoásaiban az a kiváló tengerész
tünk, aki a Szent István csatahajó meg 
torpedózásánál hősi halálát lelte. A hős 
sorhajóhadnagyot nem Rövid-nek, hanem 
M xon de Rövid Róbertnek hívták, régi 
magyar katonacsaiád tagja, aki Budapesten 
végezte középiskoláit és egyik legxiváióbb 
fiatal tengerészt!sztünk volt, aki hősi hala- | 
lát is önfeláldozó kötelességteljesilés köz- I 
ben lelte. A megtorpedózott csatahajó 
néhány e!2krotechnikusa ugyanis a hajó 
mélyében dolgozva, nem hallotta a fedél 
zeke hivó kürtjelet s biztos ha ál előtt áll 
tak. Msxon ekkor maga ment le a hajó | 
mélyébe bajtársaiért, eközben sülyedt el a I 
hajó, magával temetve a hős tengerész I 
tisztet. A hős Maxont két huszárezredes I 
bátyja, fiatal felesége és két kis árvája i 
gyászolja.

— A kecskeméti napszámok. A I 
rendőrség napok óta ellenőrzi már a kecs- j 
keméti piacokon a napszámok nagyságát. 
A rendőrök jelentése szerint a női napszá
mok tizenkettő és huszonnégy korona közt 
váltakoznak, amihez naponta négyszeri ét- i 
kezés is járul. A férfiak napszáma har- : 
mir.c koronánál kezdődik. Egyes puszta- I 
kon azonban húsz százalékkal még ennél i 
is nagyobb a napszám.

A szamár uj száma. Megjelent [ 
a Szamár cimü élclap legújabb szám;:, j 
amely most Buda furcsaságairól szól. A 
pompás, eleven, mulattató újság budai szá
mába a legjobb humoristáink, még pedig ■ 
Szenes Béla, Nagy Lajos, Színi Gyula, I 
Juhász Áipád, Somlyó Zolián, Lengyel 
István és mások Írtak, mig a rajzok Köbér i 
Leótól, Oedő Lipóttól, Major Henriktől, ; 
Vértes Marcelltól, Feiks Jenőtől és Kónya ; 
Sándortól valók.

Hámori képviselő újabb kihá
gás) ügye. Kaucsovszki Alexa oiosz had:- j 
iogoly, ki Hámori László képviselő bír tokán 
volt napszámos, tegnap megjelent z aradi i 
rendőrségen, elmondotta, hogy a képviselő 

ulcsárnójénck parancsára négy nagy réz
üstöt és egy réztárgyakkal telt ládát ástak 1 
el a birtokhoz közel. A kulcsarnő felszólí
tására az orosz fogoly megesküdött, hogy 
titokban fogja tartani a dolgot. A fogoly ■ 
elmondotta, hogy Hámori birtokán igen • 
rosszul bánták velük és kónyörgöt a rend 
őrségen, majd később a főszolgabírói hiva 
talbm, hogy ne vigyék vissz... Kaucsovsz 
ki.iak arról is tudomása volt, hogy egy i 
éjjel Hámori hálószobájából két láda bőrt , 
szállított el egy fogolytárva. Czárán Béla 
főszolgabuó az orosz fogollyal kiment ; 
Kürtösre és a jegyző, továbbá két csendőr 
kíséretében a tanyán a jelzett helyen fel ‘ 
á- s’ta a földet és ott meg is találták a réz - 
üstöket is a réztárgyakkal teli ládát. Ki ■ 
hallgatták Hámorit, ki azt mondta, hogy a , 
kulcsárné nem az ó utasítására ásattá el a , 
;éztárgyakat.

Zavargó nőka városházán
Tüntetlek a liszthiány miatt.

A törvényszéki tárgyalások folyamán • 
a tavalyi nőmoz?alom izgága zavargóinak • 
ügye volt napirenden. Olvasóink bizonyára I

15-én délben nagy csapat asszony verődött 
össze a városháza előtt. Siralmas volt e 
népség, mert az éhezőkből állott, és mint 
egykor a párisi nők Versaillesbe, harcosan 
rohant e csapat fel a polgármesterhez. 
Hiába való volt minden. Feldühödten 
állott meg a folyósón vagy kilencven asz- 
szony és kenyeret követelt. Deák Istvánná 
vezérkedett. Rendőr és szolga kénytelen volt 
odébb állni és helyt adni hatalmas terme 
lének. Sándor polgármester tizes küldött
ségben fogadta az asszonyokat és hiába 
csillapította őket és mentette a városi ha 
tóságot, hogy az 
:;yi iiszihiányról,

mitsem tehet a pillanat 
rz asszonyok szitko.ó

dások közepette kimentek Sándor István 
magánlakására.

Elvakultan kiabáltak ^Törjünk be. Tel 
van a padlása liszttel. Mi éhezünk !< Majd 
a szót tett is követte. Kezeikből már rö
pülni kezdtek a kövek. Szóval megindult 
az offenziva. De szerencsére komoly baj 
nem lett, mert a rendőrök fellépése iehű 
főtte a harcias amazonok tüzét. Közülök 
hetet elfogtak.

A tárgyalást 
csekély érdeklődés mellett nyitotta meg 
Aág Miklós elnök. Hosszú sorban bejön
nek a vádlottak. Meghunnyászkodva visel 
bednek. Az elnök kérdéseire sorban és nyu
godtan felelnek. A többség bár leginkább 
tagadni szeretne, mégis beismeri tettét. 
Csak azzal mentik magukat, hogy nem 
emékeznek tisztán, mert akkor zavarodott 
állapotban voltak Különben is 3 hónap — 
3 hét óta nem kaptak csak kenyér lisztet.

A két fő harcost: Deák Istvánnét és 
Fejszés Istvánnét dr. Jámbor József védi. 
A büntetést enyhíteni kívánja tekintettel a 
vádlottak alacsony műveltségére és mert 
annyi asszony fellépése magában véve meg 
: cm ingathatja a hatóságban nyugvó bi 
zsimat. Dr. ív. Szabó László Beke István
nét véti és felmentését kéri, mert a vádlott 
c ak polgármester mapírt személyi-égé. 
;.rtet... Már pedig Sá..dut po.gármester 
levélben kijelenti, hogv vádlódnak szemé
lyesen már megbocsátott és nem kíván 
törvény előtti megtorlást. Ezzel a tárgya- 
Iá- vég ! ír.

Az ítélet.

A kir. törvényszék a védők kifogásait 
enyhítő oknak minősiti és tekintetbe veszi, 
hogy 1917 majjs havában csakugyan vo' 
lak mizériák a liszté látás körül, de ez a 
városi hatóság hibáján k 'dl. A vádlottak 
közül hatóság és osztály elleni izgatás bűn 
tette miatt Deák Istvánnét 3 hónapi, Fej 
■zés Mihálynét 2 hónapi, Jóljárt Sárit és 
Faragó Ilonát pedig 1 — 1 hónapi fegyházra 
itéd, mig a többieket felmenti.

Védők és ügyész felebbeznek.

Any^’áönyv' kivona'
1918 junius 21.

Születések: Bíró Ilona k., Kökén 
József rk.

Halálozások: Bor-i Demeter rk. 5 
éves, Juhász Györgyné szül. Nagy Zsu- 
zsánna ref. 55 éves, Király Ferencz rk. 71 
éves.

Házasságok: Gyergyades Károly 
rk. és Nagy Juliánná rk., Stefanek József 
ik. és Barmos Mária rk.

Adakozzunk a Kada Gyennek-Otíhonnak I
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Használt hordókat 
jó áron vesz

Bunzlau Vilmos 
4375 Belső Széchenyi-utca 2. sz.

Irodai takarítónői 
és raktári éjjeli őrt keres a 

Fruktus r.-t.
Jelentkezni lehet a volt Lőwy Soma- ■ 
üzlethelyiségben, Rákóczi - ut 3.

Jé házból való fiút fűszer-osztá
lyom részére felveszek fizetéssel. ■

Gyenes S. és Fiai Utóda. 44431
Gyakorlott gépírónő 

alkalmazást nyer dr. Markó Imre 
ügyvéd irodájában, Rákóczi-ut 2. sz. I 
(Jelentkezés a délutáni órákban.) 4451

Egy megbízható 
fűszerkereskedő-segéd és 
egy kiszolgáló-leány fölvétetik

Szathmáry János 
fűszerkereskedésében. 4310 a

Gazdatiszt gyermektelen 4445 
örökbe keres jó arcú, jé nevelésű 
12—13 éves árva leányt, 
lehet nem árva is. Jó szófogadó 
legyen, akkor jól fog járni, mint család- 
talan emberekkel. Megkeresések a követ
kező címre küldendők. Kovács Lajos 
intéző,u. p.; Alberti Irsa(Pestmegye).

Hirdetmény.
A m kir. minisztériumnak 1917. évi 

november 22-én 4563—M. E. számú ren
deleté alapján a földmivelésügyi miniszter 
ur Kecskemét th. városra újabb 270 
drb vágómarha hatósági kivetését és 
igénylését rendelte el azzal, hogy a 
város köteles lesz a kivetett állat- '

Mindazon pakolok és bevásárlók,
kika Fruktus Részvénytársaságnál alkalmazási nyernek, 
jelenjenek meg szombaton délután 2 órakor a Fruktus Rész
vénytársaság központi irodájában, Rákóczi-ut 3. sz. alatt.

mennyiséget legkésőbb julius hó 31-ig 
a maga teljességében a katonaság 
illetve az „Állat és takarmányforgalmi 
részvénytársaság** részére’ tényleg 
átadni.

Az ár megállapítsa ezutá:. az eddigi
nél magasabb arak mellel!, súly szerint feg 
történni. És pedig:

Ökör, tinó, bika tehén és i
1. osztály 500 kg.-on felül 700 K h80 K

11. 451- 500 gk -ig 660 64«
111 ■ 481-450 620 600
IV. 351—40ü 5S0 560
V. 301-350 530 510

VI. 300 kg.-íg 4S0 I6«

Az összes osztályokra nézve a minőség 
szemporíjából az a követelmény, hogy az 
altatok legalább is húsosak legyenek Olyan 
altatok, melyeknek metsző foguk elsőpárja 
meg kiváltva, nincsen nem adhatók át. 250 
kg.-nal nehezebb bikák akkor is átvehetők, 
ha állandó rr.etsző-foguk még nicsen. Rossz 
minőségű úgynevezett kicsontozni vaió 
marhák-, 250 kiión aluli, valamint beteg és 
beteg-gyanús állatok nem kerülhetnek át
vételre

Amidőn fentieket a gazdaközönseg 
tudomására hozom egyben felhívom, hogy 
saját érdekükből kifolyólag — igyekezzenek 
jószántukból felajánlani a kivetett jószág
mennyiséget, mert a rekvirálást kikerülni 
úgy sem lehet s ha jószágállományuk rek- 
virálás alá kerül, akkor már válogatni nem 
lehet.

A felajánlás, illetve bejelentés 
junius hó 30-ig Kerekes Dezső városi 
gazdasági intézőnél eszközölhető.

Kecskeméten, 1918 junius 18-án.
4459 Polgármester. 

Első minőségű 

rézkénpor 
liszt-harmat és 

fürt peronospora ellen 
egyetlen bevált szer. 
Kapható kisebb-nagyobb 

mennyiségben
Bóka Zsigmond cég
n agy kereskedésében. 4436

Hirdetmény. 44t*
Közhírré tétetik, hogy a széktói 

szőlők alatti 2-ik részlet 2 hold 
kiterjedésű föld ó évi időtartamra folyó 
évi szeptember hó 29-től számítva ha
szonbérbe fog adatni.

Az árverés f. hó 24-én délelőtt 
« órakor a város gazdasági hiva
talában Fog megtartatni.

Bánatpénz 50 korona. 
Kecskemét, 1918. junius 18.

EIadó ház.' ,TjS“ £ 

eladó ; értekezhetni Vargha György 
sertés-kereskedővel, Uj utca 2.sz. a. 4456

A Kecskeméti Kerületi Munkásbiztositu Pénztár 
közhírré teszi, hogy

hivatalos órái reggel 7—1 óráig 
vannak. Az igazgatóság.

A városi kórházhoz 
egy főmosónő kerestetik 
60 kore.na havi fizetéssel és teljes 
ellátással, jelentkezhetni Molnár 
József kórház-gondnoknál. 43tt 

Eladók: ,3-d“rab a'' g használt 
______________ könnyű egy lóra való 
íéderes teherkocsi, 1 drb erős igás 
kocsi-alj, 1 drb kétkerekű féderes 
kézi kocsi, mely minden fűszeresnek 
és vendéglősnek alkalmas, 2 pár igás 
lószerszám, 2 drb iró-asztal, 1 drb 
Wertheim pénzszekrény, 1 nagy 
deszka-szin, melyben elhelyezhető há
rom waggon áru, 25 drb ablak-ráma, 
mely üzleti üvegszekrényeknek is alkal- ' 
más. Ezen tárgyak megtekinthetők: ‘ 
Arany János-utca 7. szám alatt. 4386 ;

Motorbicikli eladó, 
esetleg könnyű bajtós kocsiért el
cserélném. Cim: Darányi-nyaraló,

Daróczi-köz. 4452 I

Megnyílt a Weisz és Kovács Alkalmi Áruháza 
a Luther palota udvarában!
Ahol máris kaphatók: harisnya, keztyű, csipke, cipő-fűző, 
pipere-szappan, dísz-gombok stb.

Gyermektelen házaspárok 
és ápolónők felvétetnek 
a városi kórházban. Javadalmazás 
fejenként 200 korona havi fizetés, 
fűtés, világítás. Jelentkezhetni Mol
nár József kórház-gondnoknál. 43W 

Szőlősgazdák figyelmébe!
Uj Wermorell permetezők, 

kénporozők, príma gninmitörnlők, 
gumnii-’apok, permetező és kén
porozó alkatrészek, permetező 

uj fenék és szélkazánok kaphatók.
Permetezők és kénporozók javítási klinikája 

KOÓK MIHÁLY 
rézműves és permetező gyártó.

Hoffmann János-utca 2. sz. (saját ház) 
Szappanos István v. képv. házával szembe::, 

Pénzkölcsönöket 
I és feles kamatra folyósittatok.
Nagykamafu adósságok kicseréltetnek. Birtok 
vételhez legnagyobb kölcsön kapható

Papp Zsigmond
Gáspár András-utca 12. szám 3731

Barack eladás.
Körösi-hegyben, a városhoz negyed
órányira, Daróczi-köz végén levő szó 
lömben, 120 barackfa termése fáján 
eladó ; értekezni lehet IV. kér., Mikes-u 
11. sz. alatt Fazekas István tanítóval.

uadó földbirtok.
Felső nyírben, Héjjas-féle föld irtokból, 
100 hold barna föld szántó és kaszáló, 
jó tanyaépületekkel 1918 évi Szent Mihálv- 
isptól több évre haszonbérbe kiadó; 
lovábbá Városföidön, Dékány-féle föld 
Lől, 35 hold elsőrendű fekete föld, u 
lanyaépüietekkel ellátva, eladó és egy két
szobás lakást augusztus hó 1 éré keresek 
értekezhetni ifj. özv. Héjjas Istvánnéval, 

Fráter-utca 15. szám alatt. 3349

Fiadri ház Széchenyi-körút ILIctUU lldZ.. 35. szám alattiévá 
274 négyszögöl területen fekvő ház, 
szabadkézből eladó ; értekezni lehet Zim.iv 
László utca 5. szám alatt, Dékány Mihály
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